
MAGNETIC SOFT JAWS - WAGNER INDUSTRIES INC CHANNELED
SOFT JAWS

Get A Grip On Your Guns

Soft, yet extremely rigid, polyurethane vise jaws fit comfortably in a 4" or 5" vise
and are held in place by embedded magnets. Non-slip surface grips precious
firearms firmly without crushing, marring, or scratching. Top lip fits the top of your
vise jaws adding two inches to allow extra protection and more work area.
Surface resists oils and wipes clean. Each set comes with a separate
polyurethane cover for vise screws or anvils so you can be absolutely sure that
no part of your guns or tools will come in contact with the vise. Channeled soft
jaws have all the same features as the Standard version with the addition of
machined vertical and horizontal channels with 5⁄8" radius for an improved grip
on contoured parts such as barrels and actions.

Attributes

Name: WAGNER INDUSTRIES INC CHANNELED SOFT JAWS
Manufacturer: WAGNER INDUSTRIES INC
Product no.: 100003410
Mfr. No.: WI-7090
Delivery weight: 0.431kg
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Sicherheitsanleitung für MAGNETIC SOFT JAWS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MAGNETIC SOFT JAWS von Wagner Industries Inc. entschieden hast. Diese
PolyurethanVisebacken sind so konzipiert, dass sie eine sichere und effektive Lösung zum Halten von Feuerwaffen
und Werkzeugen bieten. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsempfehlungen, um
deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie beschrieben.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Verwendung.
Melde jegliche unsicheren Produkterfahrungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Visebacken sicher am Vise befestigt sind, bevor du sie verwendest.
Vermeide die Verwendung des Produkts mit übermäßigem Druck, der zu Beschädigungen oder
Fehlfunktionen führen kann.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus den bearbeiteten
Materialien zu verhindern.
Verwende das Produkt nicht mit Materialien, die gefährliche Reaktionen mit Polyurethan hervorrufen können.
Stelle sicher, dass die Oberfläche der Backen sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du Gegenstände
darauf platzierst.
Überschreite nicht die empfohlenen Gewichtslimits bei der Verwendung der Visebacken, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass das Vise sauber und frei von Ablagerungen ist.
Richte die magnetischen SoftJaws mit den vorhandenen Visebacken aus.
Lass die eingebetteten Magnete die SoftJaws sicher an ihrem Platz halten.

Verwendung:

Platziere den Gegenstand, der sicher gehalten werden soll, zwischen den SoftJaws.
Stelle das Vise so ein, dass sanfter Druck ausgeübt wird, und achte darauf, dass der Gegenstand fest
gehalten wird, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Überprüfe regelmäßig den Halt während der Nutzung, um sicherzustellen, dass der Gegenstand sicher
bleibt.

Wartung:

Wische die Oberfläche der Backen nach jeder Benutzung mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um
die Sauberkeit zu erhalten.
Überprüfe die Backen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie
gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Polyurethanmaterialien.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, oder kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für
geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Nutzung oder zusätzliche Unterstützung siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.
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Safety Instruction Guide for MAGNETIC SOFT JAWS

Introduction
Thank you for choosing the MAGNETIC SOFT JAWS by Wagner Industries Inc. These polyurethane vise jaws are
designed to provide a safe and effective solution for holding firearms and tools securely. This guide contains
important safety instructions and usage recommendations to ensure your safety and the longevity of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the vise jaws are securely attached to the vise before use.
Avoid using the product with excessive force that may lead to damage or malfunction.
Use the product in a wellventilated area to prevent inhalation of any fumes from materials being worked on.
Do not use the product on materials that may cause hazardous reactions with polyurethane.
Ensure that the surface of the jaws is clean and free from debris before placing any items onto them.
Do not exceed the recommended weight limits when using the vise jaws to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the vise is clean and free from any debris.
Align the magnetic soft jaws with the existing vise jaws.
Allow the embedded magnets to securely hold the soft jaws in place.

Usage:

Place the item to be held securely between the soft jaws.
Adjust the vise to apply gentle pressure, ensuring the item is firmly held without excessive force.
Regularly check the grip during use to ensure the item remains secure.

Maintenance:

Wipe the surface of the jaws with a clean, dry cloth after each use to maintain cleanliness.
Inspect the jaws periodically for any signs of wear or damage, and replace them if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for polyurethane materials.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
Consider recycling options where available, or contact local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or additional support, please refer to the manufacturer’s contact details
provided with your product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
MORDAZAS SUAVES MAGNÉTICAS

Introducción
Gracias por elegir las MORDAZAS SUAVES MAGNÉTICAS de Wagner Industries Inc. Estas mordazas de
poliuretano están diseñadas para proporcionar una solución segura y efectiva para sujetar armas y herramientas de
manera segura. Esta guía contiene instrucciones de seguridad importantes y recomendaciones de uso para
garantizar tu seguridad y la longevidad del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se describe.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que las mordazas estén sujetas de forma segura al tornillo de banco antes de usarlas.
Evita usar el producto con fuerza excesiva que pueda causar daño o mal funcionamiento.
Usa el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de los materiales que estés
trabajando.
No utilices el producto en materiales que puedan causar reacciones peligrosas con el poliuretano.
Asegúrate de que la superficie de las mordazas esté limpia y libre de escombros antes de colocar cualquier
objeto sobre ellas.
No excedas los límites de peso recomendados al usar las mordazas para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el tornillo de banco esté limpio y libre de escombros.
Alinea las mordazas suaves magnéticas con las mordazas existentes del tornillo de banco.
Deja que los imanes integrados sujeten de manera segura las mordazas suaves en su lugar.

Uso:

Coloca el objeto que deseas sujetar de manera segura entre las mordazas suaves.
Ajusta el tornillo de banco para aplicar una presión suave, asegurando que el objeto esté firmemente
sujeto sin aplicar fuerza excesiva.
Revisa regularmente el agarre durante el uso para asegurarte de que el objeto permanezca seguro.

Mantenimiento:

Limpia la superficie de las mordazas con un paño limpio y seco después de cada uso para mantener la
limpieza.
Inspecciona las mordazas periódicamente en busca de signos de desgaste o daño, y reemplázalas si
es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales de poliuretano.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias dañinas.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles, o contacta a las autoridades locales de gestión de
residuos para métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o soporte adicional, consulta los detalles de contacto
del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto.
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Guide de Sécurité pour les MÂCHOIRES SOFT
MAGNÉTIQUES

Introduction
Merci d'avoir choisi les MÂCHOIRES SOFT MAGNÉTIQUES de Wagner Industries Inc. Ces mâchoires de vise en
polyuréthane sont conçues pour offrir une solution sûre et efficace pour maintenir vos armes et outils en toute
sécurité. Ce guide contient d'importantes instructions de sécurité et recommandations d'utilisation pour garantir votre
sécurité et la longévité du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que les mâchoires de vise sont solidement fixées au vise avant utilisation.
Évitez d'utiliser le produit avec une force excessive qui pourrait entraîner des dommages ou un
dysfonctionnement.
Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de fumées provenant des matériaux
travaillés.
Ne pas utiliser le produit sur des matériaux pouvant provoquer des réactions dangereuses avec le
polyuréthane.
Assurezvous que la surface des mâchoires est propre et exempte de débris avant de placer des objets
dessus.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées lors de l'utilisation des mâchoires de vise pour éviter les
accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le vise est propre et exempt de débris.
Alignez les mâchoires soft magnétiques avec les mâchoires de vise existantes.
Laissez les aimants intégrés maintenir fermement les mâchoires souples en place.

Utilisation :

Placez l'objet à maintenir entre les mâchoires souples.
Ajustez le vise pour appliquer une pression douce, en vous assurant que l'objet est fermement
maintenu sans force excessive.
Vérifiez régulièrement la prise pendant l'utilisation pour vous assurer que l'objet reste sécurisé.

Entretien :

Essuyez la surface des mâchoires avec un chiffon propre et sec après chaque utilisation pour maintenir
la propreté.
Inspectez périodiquement les mâchoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage, et
remplacezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en polyuréthane.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible, ou contactez les autorités locales de gestion
des déchets pour des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou un support supplémentaire, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MAGNETIC
SOFT JAWS

Introduzione
Grazie per aver scelto le MAGNETIC SOFT JAWS di Wagner Industries Inc. Queste ganasce in poliuretano per
morsetti sono progettate per fornire una soluzione sicura ed efficace per tenere saldamente armi da fuoco e
strumenti. Questa guida contiene importanti istruzioni di sicurezza e raccomandazioni per l'uso per garantire la tua
sicurezza e la longevità del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Riporta eventuali esperienze di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che le ganasce del morsetto siano saldamente attaccate al morsetto prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto con eccessiva forza che potrebbe portare a danni o malfunzionamenti.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per prevenire l'inalazione di fumi dai materiali lavorati.
Non utilizzare il prodotto su materiali che potrebbero causare reazioni pericolose con il poliuretano.
Assicurati che la superficie delle ganasce sia pulita e priva di detriti prima di posizionare qualsiasi oggetto su
di esse.
Non superare i limiti di peso raccomandati durante l'uso delle ganasce per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il morsetto sia pulito e privo di detriti.
Allinea le ganasce morbide magnetiche con le ganasce esistenti del morsetto.
Lascia che i magneti incorporati tengano saldamente le ganasce morbide in posizione.

Uso:

Posiziona l'oggetto da tenere saldamente tra le ganasce morbide.
Regola il morsetto per applicare una pressione delicata, assicurandoti che l'oggetto sia tenuto
fermamente senza eccessiva forza.
Controlla regolarmente la presa durante l'uso per garantire che l'oggetto rimanga sicuro.

Manutenzione:

Pulisci la superficie delle ganasce con un panno asciutto e pulito dopo ogni uso per mantenere la
pulizia.
Ispeziona periodicamente le ganasce per eventuali segni di usura o danni, e sostituiscile se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali in poliuretano.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Considera le opzioni di riciclo dove disponibili, o contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MAGNETIC SOFT
JAWS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MAGNETIC SOFT JAWS firmy Wagner Industries Inc. Te poliuretanowe szczęki imadła
zostały zaprojektowane, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne rozwiązanie do pewnego trzymania broni i narzędzi.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia dotyczące użytkowania, aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz długowieczność produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia z produktem lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że szczęki imadła są pewnie przymocowane do imadła przed użyciem.
Unikaj używania produktu z nadmierną siłą, która może prowadzić do uszkodzenia lub awarii.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zapobiec wdychaniu oparów z materiałów, nad
którymi pracujesz.
Nie używaj produktu na materiałach, które mogą powodować niebezpieczne reakcje z poliuretanem.
Upewnij się, że powierzchnia szczęk jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed umieszczeniem na nich
jakichkolwiek przedmiotów.
Nie przekraczaj zalecanych limitów wagowych podczas używania szczęk imadła, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że imadło jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Wyreguluj szczęki magnetyczne w stosunku do istniejących szczęk imadła.
Pozwól, aby wbudowane magnesy pewnie trzymały miękkie szczęki na miejscu.

Użytkowanie:

Umieść przedmiot, który ma być trzymany, pewnie między miękkimi szczękami.
Wyreguluj imadło, aby zastosować delikatny nacisk, upewniając się, że przedmiot jest pewnie trzymany
bez nadmiernej siły.
Regularnie sprawdzaj uchwyt podczas użytkowania, aby upewnić się, że przedmiot pozostaje
bezpieczny.

Konserwacja:

Po każdym użyciu przetrzyj powierzchnię szczęk czystą, suchą szmatką, aby utrzymać czystość.
Okresowo sprawdzaj szczęki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń i wymień je, jeśli zajdzie taka
potrzeba.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów poliuretanowych.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne, lub skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami
w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub dodatkowego wsparcia, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu.
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Turvaohjeet MAGNETIC SOFT JAWS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wagner Industries Inc:n MAGNETIC SOFT JAWS tuotteen. Nämä polyuretaaniset viseet on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas ratkaisu aseiden ja työkalujen pitämiseen tukevasti paikoillaan. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka varmistavat turvallisuutesi ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten on kuvattu.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan asennus ja käyttöohjeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotekokemuksista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että viseen leuat on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä liiallisella voimalla, joka voi johtaa vaurioihin tai toimintahäiriöihin.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään materiaalien työstämisestä aiheutuvien höyryjen
hengittäminen.
Älä käytä tuotetta materiaaleilla, jotka voivat aiheuttaa vaarallisia reaktioita polyuretaanin kanssa.
Varmista, että leuoissa on puhdas pinta ja ettei niissä ole roskia ennen kuin asetat mitään esineitä niiden
päälle.
Älä ylitä suositeltuja painorajoja viseen leuoilla käytettäessä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että vise on puhdas ja vapaa roskista.
Kohdista magneettiset pehmeät leuat olemassa oleviin viseen leukoihin.
Anna upotettujen magneettien pitää pehmeät leuat tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Aseta pidettävä esine tukevasti pehmeiden leuoiden väliin.
Säädä viseen painetta varovasti, varmistaen, että esine on tukevasti pidetty ilman liiallista voimaa.
Tarkista säännöllisesti ote käytön aikana varmistaaksesi, että esine pysyy turvallisesti paikoillaan.

Huolto:

Pyyhi leuoista pinta puhtaalla, kuivalla liinalla jokaisen käytön jälkeen puhtauden ylläpitämiseksi.
Tarkista leuat säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten polyuretaanimateriaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla, tai ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai lisätuesta, viittaa tuotepakkauksessasi oleviin valmistajan
yhteystietoihin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MAGNETIC SOFT
JAWS

Introduktion
Tack för att du valt MAGNETIC SOFT JAWS från Wagner Industries Inc. Dessa polyuretan skruvstyckskäftar är
utformade för att ge en säker och effektiv lösning för att hålla skjutvapen och verktyg på plats. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsrekommendationer för att säkerställa din säkerhet och
produktens livslängd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skruvstyckskäftarna är ordentligt fästa på skruvstycket innan användning.
Undvik att använda produkten med överdriven kraft som kan leda till skador eller funktionsfel.
Använd produkten i ett välventilerat område för att förhindra inandning av ångor från material som bearbetas.
Använd inte produkten på material som kan orsaka farliga reaktioner med polyuretan.
Se till att ytan på käftarna är ren och fri från skräp innan du placerar några föremål på dem.
Överskrid inte de rekommenderade viktgränserna vid användning av skruvstyckskäftarna för att förhindra
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skruvstycket är rent och fritt från skräp.
Justera de magnetiska mjuka käftarna med de befintliga skruvstyckskäftarna.
Låt de inbyggda magneterna hålla de mjuka käftarna på plats.

Användning:

Placera det föremål som ska hållas säkert mellan de mjuka käftarna.
Justera skruvstycket för att applicera lätt tryck, vilket säkerställer att föremålet hålls stadigt utan
överdriven kraft.
Kontrollera regelbundet greppet under användning för att säkerställa att föremålet förblir säkert.

Underhåll:

Torka av ytan på käftarna med en ren, torr trasa efter varje användning för att upprätthålla renlighet.
Inspektera käftarna periodiskt för tecken på slitage eller skador och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för polyuretanmaterial.
Förbränn inte produkten, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt, eller kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för
korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i din produktförpackning.



1.  

2.  

3.  

Pokyny k bezpečnosti pro MAGNETIC SOFT JAWS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAGNETIC SOFT JAWS od společnosti Wagner Industries Inc. Tyto polyuretanové
čelisti svěráku jsou navrženy tak, aby poskytovaly bezpečné a efektivní řešení pro bezpečné uchopení zbraní a
nástrojů. Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a doporučení pro používání, aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a dlouhá životnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je popsáno.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Hlášte jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktuální informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že jsou čelisti svěráku bezpečně připevněny k svěráku před použitím.
Vyhněte se používání produktu s nadměrnou silou, která by mohla vést k poškození nebo poruše.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, aby se zabránilo vdechování jakýchkoli výparů z materiálů, na
kterých pracujete.
Nepoužívejte produkt na materiálech, které mohou způsobit nebezpečné reakce s polyuretanem.
Ujistěte se, že povrch čelistí je čistý a bez nečistot před umístěním jakýchkoli předmětů na ně.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity při používání čelistí svěráku, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že svěrák je čistý a bez jakýchkoli nečistot.
Zarovnejte magnetické měkké čelisti s existujícími čelistmi svěráku.
Nechte vestavěné magnety bezpečně držet měkké čelisti na místě.

Použití:

Umístěte předmět, který má být bezpečně uchopen, mezi měkké čelisti.
Upravte svěrák, abyste aplikovali jemný tlak, a ujistěte se, že je předmět pevně uchopen bez nadměrné
síly.
Pravidelně kontrolujte úchop během používání, abyste zajistili, že předmět zůstává bezpečně uchopen.

Údržba:

Po každém použití otřete povrch čelistí čistým, suchým hadříkem, abyste udrželi čistotu.
Pravidelně kontrolujte čelisti na jakékoli známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je
vyměňte.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro polyuretanové materiály.
Nepalte produkt, protože může uvolnit škodlivé látky.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici, nebo kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo dalších podpůrných informací se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.


